KO TE KAIITI

Kooti Whenua Maori ki Tokaanu te 3 o nga ra o
Oketopa, 1928.

Tari Kooti Whenua Maori,
Whanganui, 8 o Hepetema, 1928.

E panuitenga tenei kia mohiotia ai ka tn te Kooti
Whenua Maori ki Tokaanu a te Wenerei, te 3 o
nga ra o Oketopa, 1928, i te 10.30 o nga haora i te ata,
ki te whakawa ki te uiui hoki i nga tikanga o nga fono e
mau i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore te Kooti
e tu & taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i etahi atu

© On& raruraru.
Whanganui, 1928-12,]

TE POURA, Kai-rehita. ‘

0O NIU TIRENI

Sitting of the Native

443

Lard Court al Tokaanu on 3rd
October, 1528,

Registrar’s Office,

Wanganui, 8th September, 1928,

N

OTICE is hereby given that the matters mentioned
in the Schedule hereunder written will be heard

by the Native Land Court sitting at Tokaanu on Wednes-

" day, the 3rd day of October, 1928, at 10.30 a.m., or as sdon

thereafter as the business of the Court will allow.

[Wanganui, 1828-12.]

Tovo WHakxaws WEHEWEHE, (APPLICATIONS FOR PARTITION.)

RKUPU APITIL

Nama,. Kai-tono.
(Na.) tApplicant.)

1 | Minita Maori (Native Minister)

2 | Laurence Mawake Grace

2a| Rangitukehu Kangimohia ..

3 | Te Puiha Patena ..

4 | Rewha te Marotoa

5 | Papuni Rewi

(SCHEDULE.)

-W. H. BOWLER, Registrar.

Te Ingos o te Whenua,
{Name of Land.}

Hautu 45 2a.

Waihi—Kahakah:;roa. lc.

L Waipapa 18 2.
1e 2,

7

. Tokaanu Taonehipi {Township} 58.

20¢.

Toxo XKvA WERARAHOKIA E TE TUMUARI KAT-WHAKAWA T RARO O 54 TEEIONA 7 0 TE TOoRE WHAEATIEATIRA
TorE WHENUA Maorr WHARARITERITE KEREEME WHENUA Maori, 1922, g1A Uivra B1a RIrPoaTaTiA.

(REFERERCE BY THE CHtEr JUDGE UNDER SEOTIONS 7 OF THE NATIVE LAND AMENDMENT AND NATIVE LAND

JLAIMS ADJUSTMENT AcT, [922, FOR INQUIRY AXD REPORT.)

|
Kai-tono, |
(Applicant } !

Nama,
(Ne.)

Te Ingoa o te Whenua. .
{Name of Leand.)

6 I Mere Peehi .. | Kaimanawa 1& me (and) |
1 1r !

Te Tumuaki Kai-whakawa | Ruamata . e }
(the Chief Judge) |

Te Ahua o te Tone,

Kia uiuia kia riposatatie nga ota i
whakaturia ai a “Karaitiana
Manihera hei kai-riiwhi mo nga
paangs o Hana te Rangi, kua
mate. Nga ota riiwhi he mea
hanga ite 12/8/17 me 18/8/23

Kia uinia kia ripeatatia hoki mo
runga mo te pitihana a Hruera
te Akau, e inoi ana kia whaka-
urua ia ki roto ki taua whenua

tKature of Application.)

For inquiry and report
into the succession order
appointing Karaitiana
Manihkera as successor to
the interest of Hana te
Rangi, deceased. Suc-
cession orders dated
12/8/17 and 18/8/23,

For inquiry and report as
to petiticn of Eruera te
Akau, praying for in-
clusion in the title of the
zaid block.

Era aTu Toxo.

(OTHER APPLICATIONS.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

Whakawhits ..

L2

Kia whakatakotoriaz he rori ..

Kia whakawa tuaruatia nga ota
wehewehe i mahia i te 26 o nga
ra o Maeghe, 1928

Kia whakakorca te wehewehe-
henga

Kia whakatikatikaina nga ota
kai-riiwhi ki & Rangimapuna

Kia whakakorea nga ota kai-
riiwhi ki a Taranui te Raroa
Kia whakakorea nga ota kai-

ritwhi ki a Hana te Rangi

Nama. ' Eai-tono. Te Incon o te Whenua,
[ Naog ‘ (Applicant.) i (Name of Land.)
| -
; 1
Te Herekickie Rangia- | Hautu 3r 3 .. o
8 mohia
Rangitukehu Rangi- y 3F4B ..
amohia
9 Te Wiki Hepi Hauhungaroa 2p
Ngarino Rira .. . 20
10 | To Packitawhiti Hoera .. + Pukawa 5
11 | Pango Perenara . 3D
12 | Herena te Marne Tokaanu B 21 3 me {and)
. 4
13 | Te Packitawhiti Hoers .. | Pukawa 54
14 | T. Raroa Matushu = ... | Waipapa 2¢
15 | Wiri te Rangi .. Kaimanawa 18 me (and)
| S . IF
i

|

- Exchange.

Ehd
11

To lay off a road.

For rehearing of partition
orders dated 26th March,
1928, .

For cancellation of par-
tition.

For amendment of succes-
sion orders to Rangi-
mapuna.

For cancellation of succes-
sion order to Taranui te
Raroa.

For cancellation of succes-
sion orders to Hana te
Rangi. ’



